


PACLINE è un’azienda che offre l’eccellenza nel campo della produzione di bicchieri e coppe in carta.
Leader europeo nel settore dei prodotti per gelateria e settore del caffè.

PACLINE è una società giovane fatta di un team pronto a soddisfare le molteplici esigenze del mercato.
Esperienza e competenza al servizio dei nostri clienti.
Comprendere in anticipo le necessità di un mercato sempre più attento ed esigente ci permette di proporre prodotti 
finiti altamente competitivi.

Un eccellenza fatta di scelte!
Materiali di pregio, stampa di alta qualità, tecnologie innovative e a prezzi competitivi sul mercato.

PACLINE offre un alta flessibilità e produttività in base alle esigenze di ogni singolo cliente.
Con noi puoi promuovere il tuo brand; le nostre coppette ed i bicchieri sono personalizzabili con il vostro marchio.
Strumento di comunicazione e marketing.

Il nostro prodotto di punta sono diverse serie di coppette in carta da gelato e bicchieri da caffè, dai motivi colorati 
e unici, per tutti i gusti!

Obiettivo
L’obiettivo di PACLINE è dare a tutti i nostri clienti, privati e grossisti, la possibilità di chiederci prodotti di qualità, a 
prezzi imbattibili.

I nostri prodotti
Coppe da gelato, bicchieri per bibite calde e fredde, linee di cucchiai, cannucce disponibili in più versioni, differenti 
grafiche e formati.
Potete trovare la gamma completa di soluzioni nel nostro catalogo online.
Tra le nostre realizzazioni, vantiamo un’ampia scelta di formati e soluzioni.

Grafica e ricerca
Offriamo una vasta gamma di grafiche.
Semplicità, design e colore sono gli ingredienti delle nostre collezioni.
La creatività che ci contraddistingue, ha fatto sì, che in breve tempo la nostra azienda sia stata riconosciuta ed 
apprezzata da molti.

Tecnologia
PACLINE offre servizi di stampa di qualità, combinando stampa digitale ed offset, dispone di macchinari per finiture 
di pregio per dare maggiore valore al prodotto finale.
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PACLINE is a manufacturer offering excellence in the field of paper cup and tub production.
It is a European leader in the sector of food-grade containers for ice-cream and coffee.

PACLINE is a young company staffed by a team ready to meet a variety of market requirements.
Anticipating the needs of an increasingly demanding and knowledgeable market enables us to offer highly competitive 
finished products.

Excellence as the direct consequence of careful choices!
Top-class materials, high quality printing, innovating technologies at market-competitive prices.

PACLINE offers high flexibility and productivity to respond to every single customer’s requirements.
Choose us to promote your brand: our cups and tubs can be personalised with your logo. Marketing and communication 
tools.

Our best sellers are different lines of ice cream tubs and coffee cups in exclusive, colourful patterns, suitable for all 
tastes!

Our Goal
PACLINE’s goal is to make it possible for all purchasers, both end customers and wholesalers, to order high quality, 
absolute best value products.

Our Products
Ice cream tubs, hot and cold drink cups, spoon lines, straws in several versions, different graphics and sizes.
A complete range of solutions available in our on-line catalogue.
We can also offer a wide selection of sizes and solutions.

Graphics and research
We offer a complete range of graphics.
Essential lines, design and colour are the key features of our collections.
The creativity of our designers has quickly turned our company into a widely appreciated industry player.

Technology
PACLINE offers quality printing services by combining digital and offset printing; we have special machinery to obtain 
the sleek finishes that enhance our end product value.
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PACLINE ist ein Unternehmen, das sich auf dem Sektor der Pappbecher- und Papp-Trinkbecherproduktion durch 
exzellente Produkte auszeichnet.
Führender europäischer Hersteller von Erzeugnissen für die Speiseeis-, und Kaffee-Branche.

PACLINE ist ein junges Unternehmen, dessen Team sich die Erfüllung der vielfältigen Marktanforderungen zum Ziel 
gesteckt hat.
Erfahrung und Kompetenz im Dienste unserer Kunden.
Durch eine frühzeitige Erkennung der Bedürfnisse eines immer schneller reagierenden und anspruchsvolleren 
Marktes ist es uns möglich, äußerst wettbewerbsfähige Fertigerzeugnisse anzubieten.

Exzellente Qualität durch sorgfältige Auswahl!
Ausgesuchte Materialien, hochwertige Drucke, innovative Technologien und wettbewerbsfähige Marktpreise.

PACLINE bietet hohe Flexibilität und Produktivität entsprechend den Bedürfnissen eines jeden einzelnen Kunden.

Mit uns können Sie Werbung für ihre Handelsmarke betreiben; unsere Becher und Trinkbecher sind mit Ihrem 
Markenzeichen individuell gestaltbar.
Kommunikations- und Marketinginstrumente.
 
Unser Hauptprodukt besteht in verschiedenen Produktreihen an Eisbechern und Kaffee-Trinkbechern aus Pappe mit 
farbigen und unverwechselbaren Motiven, für jeden Geschmack!

Ziel
Die von PACLINE verfolgte Unternehmenspolitik zielt darauf ab, unseren Kunden, zu denen sowohl Privatkunden als 
auch Großhändler zählen, Qualitätsprodukte zu unschlagbaren Preisen bieten zu können.

Produkte
Eisbecher, Trinkbecher für warme und kalte Getränke, verschiedene Löffelausführungen, in mehreren Varianten zu 
Verfügung stehende Trinkhalme, unterschiedliche Grafiken und Formate.
Komplettes Produktsortiment an bedarfsgerechten Lösungen in unserem Online-Katalog.
Unser Produktangebot kann mit einer reichhaltigen Auswahl an Formaten und Lösungen aufwarten. 

Grafik und Auswahl
Wie bieten Ihnen eine breitgefächerte Auswahl an Grafiken.
Einfachheit, Design und Farbe stellen die Basisfaktoren unserer Kollektionen dar.
Den besonderen Unterschied macht allerdings unsere Kreativität, der wir es zu verdanken haben, dass unser 
Unternehmen in kürzester Zeit allgemeine Bekanntheit erlangt hat und allseits geschätzt wird.

Technologie
PACLINE bietet Ihnen einen Druckservice, der durch die Kombination von Digital- und Offsetdruck für qualitativ 
hochwertige Drucke bürgt. Unsere Maschinen garantieren eine hohe Verarbeitungsqualität, die dem Endprodukt 
einen absoluten Mehrwert verleiht.
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PACLINE est une entreprise d’excellence dans la production de gobelets et de coupelles en papier.
Leader européen dans le secteur des produits destinés aux glaciers et aux cafés. 

PACLINE est une entreprise jeune, gérée par une équipe déterminée à satisfaire les multiples exigences du marché.
Expérience et compétence au service de nos clients.
Anticiper les besoins d’un marché de plus en plus averti et exigeant nous permet de vous proposer des produits finis 
hautement compétitifs.

Une excellence atteinte grâce à des choix bien précis!
Des matériaux de grande valeur, des impressions haut de gamme, l’application de technologies de pointe et une 
offre de prix très compétitifs sur le marché.

PACLINE est synonyme de haute flexibilité, avec une gamme de production qui s’adapte en permanence aux 
exigences de chaque client.
Avec nos coupelles et nos gobelets personnalisables avec votre marque, vous pouvez promouvoir votre entreprise 
et bénéficier ainsi d’un outil de marketing et communication imparable.

Nos produits phares sont les différentes séries de coupelles à glace en papier et nos gobelets à café aux motifs 
colorés et uniques, pour tous les goûts!

Objectif
PACLINE met à la disposition de ses clients, détaillants et grossistes, des produits de qualité à des prix imbattables.

Produits 
Coupelles à glace, gobelets pour boissons chaudes et froides, lignes de petites cuillères, pailles de toutes sortes, et 
une quantité de graphismes et de formats.
Consultez notre catalogue en ligne pour découvrir toutes nos propositions.
Parmi nos réalisations, toute une gamme de formats et de solutions.

Création graphique et recherche 
Nous mettons à votre disposition un vaste choix de graphismes.
Simplicité, design et couleur sont les ingrédients de nos collections.
La créativité par laquelle nous nous distinguons a permis à notre entreprise de devenir très rapidement une véritable 
référence sur le marché.

Technologie 
PACLINE propose des services d’impression de qualité alliant le numérique et l’offset, Nous disposons de machines 
pour des finitions particulièrement raffinées qui apportent une valeur ajoutée au produit final.
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PACLINE es una empresa que ofrece excelencias en el sector de la producción de vasos y copas de papel.
Es líder europeo en el sector de los productos para heladería y sector del café.

PACLINE ies una empresa joven y basada en un equipo de trabajo capaz de satisfacer las numerosas exigencias del 
mercado. 

Experiencia y competencia al servicio de nuestros clientes.
Comprender con anticipación las necesidades de un mercado siempre más atento y exigente nos permite proponer 
productos acabados extremadamente competitivos.

Excelencias basada en atentas selecciones.
Materiales pregiados, impresión de alta calidad, tecnologías innovadoras y precios competitivos en el mercado.

PACLINE ofrece alta flexibilidad y productividad según las exigencias de cada cliente.
Junto con nosotros pueden promover su marca, puesto que nuestras copas y vasos serán personalizados con su marca. 
Medio de comunicación y marketing.

Nuestros productos principales son las series de copas de papel para heladería y los vasos de café con motivos coloreados 
y exclusivos. Para todos los gustos!

Objetivos
El objetivo de PACLINE es ofrecer a todos los clientes, tanto privados como mayoristas, la posibilidad de obtener 
productos de calidad a precios extraordinarios.

Productos
Copas de helado, vasos para bebidas calientes y frías, líneas de cucharas, pajitas disponibiles en varias versiones, 
gráfica y formatos.

Gama completa de soluciones  disponible en nuestro catálogo on line.
Entre nuestras realizaciones, podemos contar con una amplia elección de formatos y soluciones. 

Gráfica e investigación
Ofrecemos una amplia gama de gráficas.
Sencillez, diseño y color son los ingredientes de nuestras colecciones.
Gracias a nuestra creatividad, dentro de breve tiempo nuestra empresa ha podido ser reconocida y apreciada por 
numerosas personas.

Tecnología
PACLINE ofrece servicios de impresión de calidad, combinando impresiones digitales y offsett. Disponemos de 
máquinas para producos acabados de valor, con el fin de enriquecer el producto final.
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Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 
capacity 
ml circa Oz

 

circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

PLV-075 65/75 2,6 65 37,5 53 9 x 390 = 3.510

PLV-085 80/90 3 71 40 61,5 44 x 59 = 2.596

PLV-100 100/110 3,8 72 41 61 44 x 84 = 3.696

PLV-12H 120/130 4,5 76 46,5 61 40 x 53 = 2.120

PLV-12B 120/130 4,5 79 44 65 35 x 90 = 3.150

PLV-15B 145/155 5,4 85 45 74 30 x 65 = 1.950

PLV-170 160/170 6 86 53 74 30 x 63 = 1.890

PLV-200 180/200 7 86 54 71 30 x 82 = 2.640

PLV-230 220/230 8 86 56,5 74 30 x 64 = 1.920

PLV-260 240/260 9 89 60 75 29 x 75 = 2.175

PLV-300 280/300 10 95 60 80 24 x 73 = 1.752

PLV-360 350/370 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

PLV-400 390/400 14 111,5 58 89,9 15 x 60 = 900

PLV-520 520/540 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156

Vintage PLV

dS mm dl mmH mm

Becher aus Pappe 
Coppe da Gelato

Ice Cream Paper Cups
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Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.
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Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Becher aus Pappe 
Coppe da Gelato

Ice Cream Paper Cups

Gelato PLG

dS mm dl mmH mm

Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 
capacity 
ml circa Oz

 

circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

PLG-075 65/75 2,6 65 37,5 53 9 x 390 = 3.510

PLG-085 80/90 3 71 40 61,5 44 x 59 = 2.596

PLG-100 100/110 3,8 72 41 61 44 x 84 = 3.696

PLG-12H 120/130 4,5 76 46,5 61 40 x 53 = 2.120

PLG-12B 120/130 4,5 79 44 65 35 x 90 = 3.150

PLG-15B 145/155 5,4 85 45 74 30 x 65 = 1.950

PLG-170 160/170 6 86 53 74 30 x 63 = 1.890

PLG-200 180/200 7 86 54 71 30 x 82 = 2.640

PLG-230 220/230 8 86 56,5 74 30 x 64 = 1.920

PLG-260 240/260 9 89 60 75 29 x 75 = 2.175

PLG-300 280/300 10 95 60 80 24 x 73 = 1.752

PLG-360 350/370 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

PLG-400 390/400 14 111,5 58 89,9 15 x 60 = 900

PLG-520 520/540 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156
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Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.



Becher aus Pappe 
Coppe da Gelato

Ice Cream Paper Cups

Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 
capacity 
ml circa

Oz

 

circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

PLF-075 65/75 2,6 65 37,5 53 9 x 390 = 3.510

PLF-085 80/90 3 71 40 61,5 44 x 59 = 2.596

PLF-100 100/110 3,8 72 41 61 44 x 84 = 3.696

PLF-12H 120/130 4,5 76 46,5 61 40 x 53 = 2.120

PLF-12B 120/130 4,5 79 44 65 35 x 90 = 3.150

PLF-15B 145/155 5,4 85 45 74 30 x 65 = 1.950

PLF-170 160/170 6 86 53 74 30 x 63 = 1.890

PLF-200 180/200 7 86 54 71 30 x 82 = 2.640

PLF-230 220/230 8 86 56,5 74 30 x 64 = 1.920

PLF-260 240/260 9 89 60 75 29 x 75 = 2.175

PLF-300 280/300 10 95 60 80 24 x 73 = 1.752

PLF-360 350/370 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

PLF-400 390/400 14 111,5 58 89,9 15 x 60 = 900

PLF-520 520/540 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156

Frutta PLF

dS mm dl mmH mm
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Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.



Becher aus Pappe 
Coppe da Gelato

Ice Cream Paper Cups

Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 
capacity 
ml circa

Oz

 

circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

PLI-075 65/75 2,6 65 37,5 53 9 x 390 = 3.510

PLI-085 80/90 3 71 40 61,5 44 x 59 = 2.596

PLI-100 100/110 3,8 72 41 61 44 x 84 = 3.696

PLI-12H 120/130 4,5 76 46,5 61 40 x 53 = 2.120

PLI-12B 120/130 4,5 79 44 65 35 x 90 = 3.150

PLI-15B 145/155 5,4 85 45 74 30 x 65 = 1.950

PLI-170 160/170 6 86 53 74 30 x 63 = 1.890

PLI-200 180/200 7 86 54 71 30 x 82 = 2.640

PLI-230 220/230 8 86 56,5 74 30 x 64 = 1.920

PLI-260 240/260 9 89 60 75 29 x 75 = 2.175

PLI-300 280/300 10 95 60 80 24 x 73 = 1.752

PLI-360 350/370 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

PLI-400 390/400 14 111,5 58 89,9 15 x 60 = 900

PLI-520 520/540 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156

Cake PLI  

dS mm dl mmH mm

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
www.pacline24.com

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.



Becher aus Pappe 
Coppe da Gelato

Ice Cream Paper Cups

Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 
capacity 
ml circa

Oz

 

circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

PLS-075 65/75 2,6 65 37,5 53 9 x 390 = 3.510

PLS-085 80/90 3 71 40 61,5 44 x 59 = 2.596

PLS-100 100/110 3,8 72 41 61 44 x 84 = 3.696

PLS-12H 120/130 4,5 76 46,5 61 40 x 53 = 2.120

PLS-12B 120/130 4,5 79 44 65 35 x 90 = 3.150

PLS-15B 145/155 5,4 85 45 74 30 x 65 = 1.950

PLS-170 160/170 6 86 53 74 30 x 63 = 1.890

PLS-200 180/200 7 86 54 71 30 x 82 = 2.640

PLS-230 220/230 8 86 56,5 74 30 x 64 = 1.920

PLS-260 240/260 9 89 60 75 29 x 75 = 2.175

PLS-300 280/300 10 95 60 80 24 x 73 = 1.752

PLS-360 350/370 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

PLS-400 380/400 14 111,5 58 89,9 15 x 60 = 900

PLS-520 520/540 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156

Sport PLS  

dS mm dl mmH mm
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73663 Berglen Steinach

Telefon +49 (0)7195 979154-0
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info@pacline24.com 
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condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.



Papp-Kaltgetränkebecher 
und Plastikdeckel

Bicchieri da Bibita Fredda e Coperchi

Cold drinking Paper Cups 
and Plastic Lids

Frutta PTF

Typ
Tipo 
Type

Kapazität 
capacità 

capacity ml 
circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PTF-025 250 8 80 90 56 2.000

PTF-030A 300 10 80 111 56 2.000

PTF-030B 300 10 90 95 62 2.000

PTF-035 350 12 90 113 60 2.000

PTF-040/050 400/500 16 90 136 60 1.000

dS mm dl mmH mm

Cod.
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

510010 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,25-0,3 lt. d=80mm 20x100=2.000

510030 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,3-0,35-0,5 lt. d=90mm 20x100=2.000

532013 Dom-Deckel mit Loch/Coperchio bombato/Domed lid  d=90mm 20x100=2.000

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Bicchieri bibita fredda
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). 
Non idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Cold drinking paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 
Not suitable to be used in traditional gas/electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Kaltgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeschlossen.

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
www.pacline24.com

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Ghiaccio PTG

Typ
Tipo 
Type

Kapazität 
capacità 

capacity ml 
circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PTG-025 250 8 80 90 56 2.000

PTG-030A 300 10 80 111 56 2.000

PTG-030B 300 10 90 95 62 2.000

PTG-035 350 12 90 113 60 2.000

PTG-040/050 400/500 16 90 136 60 1.000

dS mm dl mmH mm

Cod.
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

510010 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,25-0,3 lt. d=80mm 20x100=2.000

510030 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,3-0,35-0,5 lt. d=90mm 20x100=2.000

532013 Dom-Deckel mit Loch/Coperchio bombato/Domed lid  d=90mm 20x100=2.000

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen
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Papp-Kaltgetränkebecher 
und Plastikdeckel

Bicchieri da Bibita Fredda e Coperchi

Cold drinking Paper Cups 
and Plastic Lids

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
www.pacline24.com

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Bicchieri bibita fredda
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). 
Non idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Cold drinking paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 
Not suitable to be used in traditional gas/electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Kaltgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeschlossen.



Typ
Tipo
Type

Kapazität 
capacità 

capacity ml 
circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PTC-025 250 8 80 90 56 2.000

PTC-030A 300 10 80 111 56 2.000

PTC-030B 300 10 90 95 62 2.000

PTC-035 350 12 90 113 60 2.000

PTC-040/050 400/500 16 90 136 60 1.000

Cerchi PTC

dS mm dl mmH mm

Cod.
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

510010 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,25-0,3 lt. d=80mm 20x100=2.000

510030 Deckel für/Coperchio per/Lids for 0,3-0,35-0,5 lt. d=90mm 20x100=2.000

532013 Dom-Deckel mit Loch/Coperchio bombato/Domed lid  d=90mm 20x100=2.000

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen
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Papp-Kaltgetränkebecher 
und Plastikdeckel

Bicchieri da Bibita fredda e Coperchi

Cold drinking Paper Cups 
and Plastik Lids

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
www.pacline24.com

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).

Bicchieri bibita fredda
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). 
Non idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Cold drinking paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 
Not suitable to be used in traditional gas/electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Kaltgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeschlossen.



Heißgetränkebecher
und Plastikdeckel

Bicchieri e Coperchi 
per bibita calda

Hot drinking Paper Cups 
and Plastic lids

Coffee time PCT

Typ
Tipo
Type

Kapazität
capacità 
capacity 
ml  circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PCT-100 100/120 4 64 65 46 2.000

PCT-220 210/220 7 73 83 53

PCT-250 250/280 8 80 90 56 1.000

PCT-350 300/410 12 90 113 60 1.000

PCT-500 400/510 16 89 136 60 1.000

dS mm dl mmH mm

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Typ
Tipo
Type

oz Ø

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

D-250C 8 80 10X100=1.000

D-350C 12/16 90 10X100=1.000

DECKEL/COPERCHI/LIDS

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Bicchieri bibita calda e caffè 
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). Non 
idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Hot drinking and coffee paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food 
(till 75°C for 1h 30 min). Not suitable to be used in traditional gas/
electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Heißgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeshlossen.

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1
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Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Caffé PCA

Typ
Tipo
Type

Kapazität
capacità 
capacity 
ml  circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PCA-100 100/120 4 64 65 46 2.000

PCA-220 210/220 7 73 83 53

PCA-250 250/280 8 80 90 56 1.000

PCA-350 300/410 12 90 113 60 1.000

PCA-500 400/510 16 89 136 60 1.000

dS mm dl mmH mm

Typ
Tipo
Type

oz Ø

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

D-250C 8 80 10x100=1.000

D-350C 12/16 90 10x100=1.000

DECKEL FÜR COFFEE TO BECHER

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Bicchieri bibita calda e caffè 
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). Non 
idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Hot drinking and coffee paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food 
(till 75°C for 1h 30 min). Not suitable to be used in traditional gas/
electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Heißgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeshlossen.

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Heißgetränkebecher
und Plastikdeckel

Bicchieri e Coperchi 
per bibita calda

Hot drinking Paper Cups 
and Plastic lids

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
www.pacline24.com

Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



‘COFFEE TIME’
size: 12oz
type: Double Wall

Coffee Time PCT DW

Typ
Tipo
Type

Kapazität
capacità 
capacity 
ml  circa

Oz
Beutel x Stück/Kt 

buste x pezzi/cartone 
case x pcs/box

PCT-250DW 250/280 8 80 90 56 20x25=500

PCT-350DW 300/410 12 90 113 60 20x25=500

PCT-500DW 400/510 16 90 136 60 20x25=500

dS mm dl mmH mm

Doppelwandige(DW)
Heißgetränkebecher
und Plastikdeckel

Doppia Parete (DW) 
Bicchieri bibita calda 
e Coperchi

Double Wall (DW) 
Hot drinking Paper Cups
and Plastic lids

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Typ
Tipo
Type

oz Ø

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

D-250C 8 80 10x100=1.000

D-350C 12/16 90 10x100=1.000

DECKEL FÜR COFFEE TO BECHER

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Bicchieri bibita calda e caffè 
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). Non 
idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Hot drinking and coffee paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food 
(till 75°C for 1h 30 min). Not suitable to be used in traditional gas/
electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Heißgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeshlossen.

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Telefon +49 (0)7195 979154-0
Telefax +49 (0)7195 979154-1

info@pacline24.com 
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Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



‘CAFFÈ’
size: 12oz
type: Double Wall

Caffé PCA DW

Typ
Tipo
Type

Kapazität
capacità 
capacity 
ml  circa

Oz

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box
PCA-250DW 250/280 8 80 90 56 20x25=500

PCA-350DW 300/410 12 90 113 60 20x25=500

PCA-500DW 400/510 16 90 136 60 20x25=500

dS mm dl mmH mm

Typ
Tipo
Type

oz Ø

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

D-250C 8 80 10x100=1.000

D-350C 12/16 90 10x100=1.000

DECKEL/COPERCHI/LIDS

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach

Coperchi di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Plastic lids
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik-Deckel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden)

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Bicchieri bibita calda e caffè 
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min). Non 
idonei all’impegno in forno tradizionale gas/elettrico.
Prodotti monouso, è escluso l’uso di sostanze alcoliche e 
l’immissione diretta di vapore.

Hot drinking and coffee paper cups
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food 
(till 75°C for 1h 30 min). Not suitable to be used in traditional gas/
electric oven.
Disposable product, not suitable for alcohol and direct gas inlet.

Heißgetränkebecher
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur 
und heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden). 
Produkt ist nicht backofengeeignet.
Einwegprodukte, der Genuss von Alkohol und direkte 
Dampfeinführung ist ausgeshlossen.

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen

Doppelwandige(DW)
Heißgetränkebecher
und Plastikdeckel

Doppia Parete (DW) 
Bicchieri bibita calda 
e Coperchi

Double Wall (DW) 
Hot drinking Paper Cups
and Plastic lids
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Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, der 
europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu bestimmt sind, mit 
Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 
596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände 
aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt 
geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- 
und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 
(BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, the 
European Regulation on materials and articles intended to come into contact with food, as 
last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and Commission Regulation 
(EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to come into contact with food, last 
changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 2013 
(BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 1935/2004, 
il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire a contatto con i prodotti 
alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e 
Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, 
nonché i prodotti alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato 
il 3 giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Becher aus Pappe weiß
Coppe da Gelato bianche

Ice Cream Paper Cups white

Typ
Tipo
Type

Kapazität
capacità
capacity
ml circa

Oz  
circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 

case x pcs/box

YOG-085 85 3 71 39 61,3 44 x 59 = 2.596

YOG-12B 120 4,5 79 44 64,69 35 x 74 = 2.590

YOG-15B 155 5,4 85,16 45 73,92 7 x 220 = 1.540

YOG-200 200 7 86 52 70,92 30 x 82 = 2.640

YOG-260 260 9 89,4 60 73,86 29 x 75 = 2.175

YOG-360 360 13 103 65 87 21 x 63 = 1.323

YOG-520 520 19 111,5 85 88 17 x 68 = 1.156

Yogurt YOG

dS mm dl mmH mm

Erlenstraße 36
73663 Berglen Steinach
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Produktänderungen, technische Änderungen, Druckfehler und Irrtümer 
vorbehalten.

Product changes, technical changes and errors are reserved.

I dati tecnici possono variare senza preavviso e non sono impegnativi.

Le tonalità dei colori sono indicative. Le tabelle sono aggiornate al 
momento della stampa del catalogo.

The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, 
der europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu 
bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die 
Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über 
Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmit-
tel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 
sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 (BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, 
the European Regulation on materials and articles intended to come into contact 
with food, as last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and 
Commission Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to 
come into contact with food, last changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and 
the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 
2013 (BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 
1935/2004, il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire 
a contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) 
n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli 
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari, 
modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, nonché i prodotti 
alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato il 3 
giugno 2013 (BGBI, p 1426).

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen
Coppette gelato
Idonee al contatto con prodotti alimentari congelati, refrigerati e a 
temperatura ambiente.
Non idonee all’impiego in forno tradizionale gas/elettrico e con 
liquidi.
Se utilizzate per contenere prodotti congelati assorbono umidità a 
temperature ambiente.
Scongelare in frigorifero o in forno a microonde.

Ice cream cups
Suitable for contact with frozen, chilled and room temperature 
food. Not suitable to be used in traditional gas/electric oven and 
with liquids. 
In case of use with frozen food they absorb humidity at room 
temperature. 
We suggest you to defrost in fridge or microwave oven. 

Eisbecher
Geeignet für die Verwendung tiefgefrorener, gekühlter, und bei 
Zimmertemperatur Lebensmittel. Produkt ist nicht backofengeeignet 
und mit Flüssigkeiten. Bei Verwendung als Behälter für gefrorene 
Lebensmittel, werden sie bei Zimmertemperaturen feucht.
Tiefgekühlte Produkte bitte Auftauen im Kühlschrank oder in der 
Mikrowelle.



Transparent PP

30306 550 cc 140 66 56 6x100=600 29,9x42,4x50,9 32

Coppa Ondulina / Ondulina Becher PP Multicolor

Cod.

Kapazität 
capacità 
capacity 

cc circa-almost circa-almost circa-almost

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone
case x pcs/packing

Kartongröße 
Dimensione cartone 

Packing size (cm) 
LxBxH

Kartons/Pa-
lette cartoni/
bancale Box 

per palett

30343 150 92 46 38 12x100 = 1.200 30,4x40,9x46,4 38

30345 250 107 55 41 8x100 = 800 29,9x42,4x50,9 32

30302 350 121 60 56 6x100 = 600 25,9x39,9x43,4 45

30304 450 130 66 60 6x100=600 29,9x42,4x50,9 32

30306/1 550 140 66 56 6x100 = 600 29,9x42,4x50,9 32

dS mm dl mmH mm

Plastikbecher
Coppette in plastica

 Ice cream plastic cups
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The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
printing time.

Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, 
der europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu 
bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die 
Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über 
Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmit-
tel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 
sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 (BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, 
the European Regulation on materials and articles intended to come into contact 
with food, as last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and 
Commission Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to 
come into contact with food, last changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and 
the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 
2013 (BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 
1935/2004, il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire 
a contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) 
n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli 
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari, 
modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, nonché i prodotti 
alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato il 3 
giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Domdeckel mit Loch/Coperchio bombato/ Dome Lid

Cod. Bezeichnung/ Denominazione/ Designation
Durchmesser

diametro
diameter in mm

Inhalt/Karton 
contenuto/confezione 

content/box

Kartons/Palette 
cartoni/bancale 
Box per palett

431BB Deckel bomb. für 350 cc, weiß 95 12x50=600 Stück 56

248CB Deckel flach für 350 cc, weiß 95 12x50=600 Stück 56

432BB Deckel bomb. für 500/700 cc, weiß 100 10x50=500 Stück 56

Plastik Trinkbecher 
für Kaltgetränke

Bicchieri in plastica 
per bibite fredde

Plastic Cold Cups 
PP Multicolor

Frappè-Becher Plastik PP Multicolor

Cod.

Kapazität 
capacità 
capacity 

cc

   
Farbe
colore
color

Beutel x Stück/Kt 
buste x pezzi/cartone 
case x pcs/packing

Kartons/Palette 
cartoni/bancale 
Box per palett

40431 350 126 87 multicolor 12 x 50 = 600 28

40432 500 140 95 multicolor 10 x 50 = 500 24

40461 700 140 95 multicolor 10 x 25 = 250 24

dS mmH mm
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The colours shades are indicative. The tables are update at the catalogue 
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Die Farbtöne sind annährend. Die Tabellen sind in der Update-Katalog 
Druckzeit.

Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, 
der europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu 
bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die 
Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über 
Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmit-
tel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 
sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 (BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, 
the European Regulation on materials and articles intended to come into contact 
with food, as last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and 
Commission Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to 
come into contact with food, last changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and 
the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 
2013 (BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 
1935/2004, il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire 
a contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) 
n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli 
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari, 
modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, nonché i prodotti 
alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato il 3 
giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Cod. Bezeichnung/ Denominazione/ 
Designation

Länge
Lunghezza 

Length in cm

Inhalt/Karton 
contenuto/confezione 

content/box

Kartons/Palette 
cartoni/bancale 
Box per palett

550408 Eisspaten Löffel 9,6 cm transp. bunt 9,6 20 x1 kg = 20 kg 12

550410 Eisspaten Löffel 9,6 cm transp. bunt 9,6 10 x 1 kg = 10kg 36

550234 Granita-Löffel 12,5 cm transp. bunt 12,5 6 x 500 = 3.000 pcs 36

550234N Granita-Löffel 13 cm transp. bunt 13 6 x 500 = 3.000 pcs 30

550239 Granita-Löffel 15 cm transp. bunt 15 10 x 250 = 2.500 pcs 30

550245 Granita-Löffel 18 cm transp. bunt 18 10 x 180 = 1.800 pcs 30

Cod. Bezeichnung/ Denominazione/ Designation Inhalt/Karton 
contenuto/confezione content/box

46020 Servietten lustige Früchtchen 10 x 2.000

46030 Servietten/ Tovagliolini/ Serviettes  ‘Frutta’ 10 x 2.000

46040 Servietten/ Tovagliolini/ Serviettes  ‘Ice Cake’ 10 x 2.000

46100 Servietten/ Tovagliolini/ Serviettes  ‘Sportivi’ 10 x 2.000

Eislöffel / Cucchiaini / Spoons PS Multicolor

Servietten / Tovagliolini/ Serviettes 17cmx17cm

Cucchiaini di plastica
Idonei al contatto con prodotti alimentari e refrigerati, a 
temperatura ambiente e caldi (fino a 75°C per 1h e 30 min) 

Spoons ice cream
Suitable for contact with chilled, room temperature and hot food (till 
75°C for 1h 30 min). 

Plastik Löffel
Geeignet für die Verwendung gekühlter, bei Zimmertemperatur und 
heißer Lebensmittel (bis zu 75° Grad für bis zu 1,5 Stunden).

condizioni d’uso - terms of use - nutzungsbedingungen
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Unsere Produkte entsprechen den gesetzlichen Vorschriften der VO (EG) 1935/2004, 
der europäischen Verordnung über Materialien und Gegenstände, die dazu 
bestimmt sind, mit Lebensmittel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die 
Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über 
Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmit-
tel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 
sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 (BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, 
the European Regulation on materials and articles intended to come into contact 
with food, as last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and 
Commission Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to 
come into contact with food, last changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and 
the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 
2013 (BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 
1935/2004, il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire 
a contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) 
n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli 
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari, 
modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, nonché i prodotti 
alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato il 3 
giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Trinkhalme flexibel/ Cannucce flessibile/
Drinking Straw flexible

Cod. Bezeichnung/ Denominazione/ 
Designation

Durchmesser
diametro

diameter in mm

Länge
Lunghezza 

Length in cm

Inhalt/Karton 
contenuto/confezione 

content/box

Kartons/Palette 
cartoni/bancale 
Box per palett

45100 Trinkhalme/Canucce/Drinking 
Neon Multicolor 5,0 240 10 x 1000 = 10.000 16

45110 Trinkhalme/Canucce/Drinking 
Straw twist colorful striped 5,0 240 16 x 500 =   8.000 16

45130 Trinkhalme/Canucce/Drinking 
Jumbo. Multicolor 7,0 240 10 x 1.000 =   10.000 16

Trinkhalme gerade/Cannucce rigide/
Drinking Straw straight

Cod. Bezeichnung/ Denominazione/ 
Designation

Durchmesser
diametro

diameter in mm

Länge
Lunghezza 

Length in cm

Inhalt/Karton 
contenuto/confezione 

content/box

Kartons/Palette 
cartoni/bancale 
Box per palett

45030 Trinkhalme/Canucce/ Drinking 
Straw Jumbo, Green, white, red 8,0 250 20 x 500 = 10.000 12

45033 Trinkhalme/Canucce/ Drinking 
Jumbo gerad. Black & white turned 

wide
8,0 250 20 x 500 = 10.000 12

45042 Trinkhalme/Canucce/ Drinking 
Jumbo gerad. Black & white 8,0 250 20 x 500 = 10.000 12

45043 Trinkhalme/Canucce/ Drinking 
Jumbo gerad. Pink 8,0 250 20 x 500 = 10.000 12

45045 Trinkhalme/Canucce/ Drinking 
Jumbo gerad. Red 8,0 250 20 x 500 = 10.000 12

45050 Löffel Trinkhalme/ Cucchiaio 
Cannuccia /Spoon Straw

 Multicolor
6,0 210 24 x 250 =   6.000 32
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Verordnung (EG) Nr. 596/2009 vom 18. Juni 2009 und der VO (EU) 10/2011 über 
Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, mit Lebensmit-
tel in Berührung zu kommen, zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) 1183/2012 
sowie dem Lebensmittel-,Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFGB) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 3. Juni 2013 (BGBI. S. 1426).

Our products comply with the legal requirements of Regulation (EC) 1935/2004, 
the European Regulation on materials and articles intended to come into contact 
with food, as last amended by Regulation (EC) No 596/2009 of 18 June 2009 and 
Commission Regulation (EU) 10/2011 on plastic materials and articles intended to 
come into contact with food, last changed by Regulation (EC) No 1183/2012 and 
the German Food and Feed Code (LFGB) as
well as the German Commodity Ordinance in their relevant versions from 3 June 
2013 (BGBI, S. 1426).

I nostri prodotti sono conformi alle disposizioni di legge del Regolamento (CE) 
1935/2004, il Regolamento Europeo sui materiali e gli oggetti destinati a venire 
a contatto con i prodotti alimentari, modificato da ultimo dal Regolamento (CE) 
n. 596/2009 del 18 Giugno 2009 e Regolamento (UE) 10/2011 sui materiali e gli 
oggetti di materia plastica destinati a venire a contatto con i prodotti alimentari, 
modificato da ultimo dal Regolamento (CE) n. 1183/2012, nonché i prodotti 
alimentari, le materie prime e le merce Feed Code (LFGB) come pubblicato il 3 
giugno 2013 (BGBI, p 1426).



Rollenpapier
Rotolo di Carta

Paper rolls 

Artikel Bezeichnung Länge cm kg/Rolle

33900 "Orig. Hausgemachte Eisspezialitäten" Vollflächig Blau-Gold 50 15

33910  "Cake-Ice" white 50 15

33915 "Cake-Ice" green 50 15

33920 "Cake-Ice" blue 50 15

33925 "Cake-Ice" pink 50 15

33935 Gelatini Sportivi white 50 15

33940 Gelatini Sportivi green 50 15

33945 Gelatini Sportivi blue 50 15

33950 Gelatini Sportivi pink 50 15

33955 Früchte Motiv white 50 15

Rollenpapier Pelle Aglio 50 g  

Cake-Ice  (*) Gelatini Sportivi  (*) Früchte Motiv weiß (*)Vollflächig Blau-Gold
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